
Dear members,

The start of the Oktoberfest season is always already in July,
with the Miss Oktoberfest pageant. What we started last year
with having our members vote for Miss Oktoberfest, we
continued this year. And at a well-organized Miss Oktoberfest
pageant outside jurors and our members cast their votes. Our
new Miss Oktoberfest is Christine Heigenhauser Blasses.
Congratulations and I wish her a very successful Oktoberfest
season. She and all our members will make this year’s
Oktoberfest again a memorable one. Thanks to all the
contestants, our members, volunteers, and chairpersons for
their efforts.

Wolf R. Pech
President
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GASC POLICY
The purpose of  the German
American Social Club of  Cape Coral
according to its Bylaws is “to promote
good fellowship (Gemütlichkeit) and
provide its members with the
opportunity for group enjoyment of
activities based on songs and
traditional celebrations of  German
social life. GASC is open to all
persons without regard to race,
creed, culture or ethnic background.
Any discrimination, racial comments,
bigoted remarks by members or
guest, theft, and want on destruction
to club assets will not be accepted or
tolerated! Members are expected to
adhere to this policy of  respect
towards other members and the club
itself  both inside Club property as
well as in any public forum, including
online forums hosted by and
representing the Club. Failure to
abide by this policy will result in
disciplinary action stated in section
VIII, F 5* of  the GASC Bylaws. 
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FOUNDED AUGUST 1972 AS “NEWSLETTER” BY JACK FITZMAURICE
AND RENAMED “DER ANZEIGER” IN JUNE 1977 . 

Botschaft des Präsidenten

Liebe Mitglieder, 

Der Start der Oktoberfest Saison ist in jedem Jahr die Wahl der Miss Oktoberfest. Was wir
letztes Jahr begonnen haben, haben wir in diesem Jahr fortgesetzt, in dem unsere
Mitglieder mit aufgefordert sind, ihre Stimme abzugeben. Bei einer gut organisierten
Veranstaltung haben Mitglieder und ausgesuchte Juroren ihre Stimme abgegeben. Sie
haben Frau Christine Heigenhauser Blasses zur diesjährigen Miss Oktoberfest gewählt.
Herzlichen Glückwunsch und ich wünsche ihr eine tolle Oktoberfest Saison. Sie und
unsere Mitglieder werden dieses Oktoberfest wieder zu einem Ereignis machen, an das
sich alle erinnern werden. Ein herzlichen “Danke Schoen” allen Bewerberinnen, unseren
Mitgliedern, Freiwilligen und den Chairpersonen für ihren Einsatz.

Wolf R. Pech, Präsident 

If you would like to submit information
for the newsletter such as photos or

updates, please send an email
anzeiger@gasc-capecoral.com for

consideration. 

All information (incl. ad payment) 
must be received by the 

20  of each month th

to be considered for the next or a
future issue of “Der Anzeiger”.

ADVERTISE WITH US!

Showcase your business in

 “Der Anzeiger” today!  

Prices (1 year - 12 issues): 

Business card       $100

1/4 page               $300

½ page                 $600

Full Page              $900

Send an email to

publicity@gasc-capecoral.com
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CLUB NEWS & ANNOUNCEMENTS



CLUB NEWS & ANNOUNCEMENTS

Reminder: Nominations from the floor for the Nominating Committee will be
accepted at the August General Membership Meeting.

The Board Meeting is scheduled for Tuesday, August 18 at 7 PM - open to members.
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Greetings from the bar committee! We wanted to take the time to explain a few
changes to the Oktoberfest scheduling.  We have the opportunity to work with
some fantastic non-profit groups. They will be staffing several of our bars. We
understand some of you may be disappointed when you don't get your regular
spot, but we believe this is the most efficient way to schedule volunteers and
serve our customers. Look at this as an opportunity to serve your Club in a
different capacity! The bottom line is that we want to be as successful as possible.  
If it doesn't work out, I'll be happy to take a pie in the face (from the highest bidder,
of course). - 

Joyce Amann

Historical club items may be shared with or donated to Liza Hobstetter, Club
Historian.
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Appetizer 7 $    |   Entree 13 $   |   Dessert 5 $

continues on the next page
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***Subject to change without notice

August 2026 Entertainment Schedule
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Volunteers Needed for the Kitchen Team!

The Kitchen Team is looking for additional volunteers -
some for specific Friday Night Dinner shifts, others to

fill in as needed, and a few to assist with Thursday
Night Socials and Special Events.

Kitchen volunteers help with food preparation, 
plating, and window service.

Requirements:
A willingness to learn and serve

Teamwork and reliability
Completion of the State Certification Training (a 75-

minute course)

If you are interested in joining, or volunteer for a shift, 
please contact Carol Kenna at ckenna44@gmail.com 
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Now Hiring: Dishwasher
For more information, please contact 

the office at 239-283-1400 or 
info@gasc-capecoral.com 

mailto:ckenna44@gmail.com
mailto:info@gasc-capecoral.com


We offer members the opportunity to add their own
name plate beneath the place they call home. 

It’s a wonderful way to leave your mark and celebrate
your roots within our Club.

Name plates are just $25 each. See Joyce Amann with
questions or fill out an order form at the bar!

Claim your spot - and be part of our Club’s history for
years to come.

PUT YOUR NAME IN VON STEUBEN HALL – FOREVER

Have you noticed the U.S. state, German counties, and
cities plates proudly displayed in our Von Steuben Hall? 
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COMMITTEE ANNOUNCEMENTS

Wolf R. Pech 
Chairperson Beautification 

Beautification Committee
With a little reduced team due to the summer vacations the beautification team never
have a Wednesday without work.  LCEC changed some power poles, and the electricians
had to rearrange and install new power lines and lights in the whole club area. But by
doing this we got rid of a few electric meters and reduced our monthly cost in the past
months and year. Outdoor bars have got new insulation and a new fresher look with a
fresh coat of paint. Those who don’t come to our club on Wednesdays can’t imagine the
amount of work done by the volunteers of the beautification team. Just to name a few, we
have an electric shop, a welding shop, a painting shop, a plumbing shop, a wood working
shop, a sign shop, a repair shop for all the vehicles, a general maintenance shop and a
landscaping shop and are looking for volunteers joining the team on Wednesdays from 8
to noon and whenever needed. 

Mit einem etwas reduzierten Team wegen des Sommerurlaubs vergeht trotzdem kein
Mittwoch ohne Arbeit. LCEC hat einige Strompfähle entfernt oder ausgewechselt und
unsere Elektriker mussten neue Stromleitungen ziehen und Lampen im ganzen
Außenbereich auswechseln. Aber dadurch konnten wir wieder einige Stromzähler, die
uns monatlichen Kosten verursachen, entfernen und sparen so dem Club Geld. Die
Aussenbars wurden teilweise neu isoliert und mit einem neuen Anstrich versehen, was
ihnen einen neuen, frischen Anblick bringt. Diejenigen, die nicht am Mittwoch zum
Arbeiten kommen, können sich kaum die Menge der Arbeit vorstellen, die das
Beautification Team macht. Um nur einige zu nennen, wir haben eine Elektriker Abteilung,
eine Schweisswerkstatt, eine Malerabteilung, eine Installateurabteilung, eine Tischlerei,
eine Schilder und Plakatewerkstatt, eine Reparaturwerkstatt fuer alle Fahrzeuge und
Geräte, eine Abteilung für allgemeine Reparaturen und eine Gartenabteilung. Wir suchen
und freuen uns über Freiwillige die das Team verstärken und Mittwoch von 8 bis 12 oder
wann immer nötig kommen.



The G.A.L.S. (German-American Ladies' Society) meet every
Wednesday morning at the club for friendship and crafts. They mainly
produce useful and also fun items in knitting, crocheting and beading
etc. The G.A.L.S. also arrange and conduct events for enjoyment,
information, knowledge and fellowship. 
Chairperson: Karin Krüger 

GALS

EDELWEISS CHORUS 

COMMITTEE ANNOUNCEMENTS

Frühlingsfest March 2026

Rehearsals are Mondays at 7 P.M. in the Von Steuben Hall (the “Von”)
September through March. All who are interested in singing are
welcome. There are NO auditions. Many voices will make a joy filled
sound. Rehearsals begin promptly at 7pm, and are usually finished by
8:30 P.M. Just come, sing, and enjoy.
Anne Berchtold, Edelweiss Chorus President
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SCHÜTZENVEREIN
We are on summer break! Future practice dates will be announced
depending on GASC’s schedule. We wish all members a great
summer!   
  
See you in September at the range & Gut Schuß! 

Stefan Harzmann, President
schuetzen.president@gmail.com

SUNSHINE 
 
I am ‘Sunshine Girl’ Carol Oosting, please notify me of any
illness and/or death of any of our club members. 

Also, I am selling tickets for the dances throughout the year.
I can be contacted for either situation at: (239) 850-7997 and
oosting.carol.1942@gmail.com. Carol Oosting 

To all friends of the "Skat Game", which is actually
recognized as a sport in Germany, due to its rules and

regulations, please contact 
Gregor Pischke at (239) 898 4211. 

SKAT
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ADVERTISE WITH US!

Showcase your business in

 “Der Anzeiger” today!  

Prices (1 year - 12 issues): 

Business card   $100

1/4 page               $300

½ page               $600

Full Page            $900

Send an email to

publicity@gasc-capecoral.com

STEFAN HARZMANN
OWNER / GASC MEMBER

DER ANZEIGER 

Volume 63 Issue 8
AUGUST 2026

mailto:publicity@gasc-capecoral.com


GASC IS A PROUD MEMBER OF  
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